
Anwendungshinweise für den Arzt & Techniker

DONJOY® Ultrasling® Pro AB

Lesen sie bitte vor der Verwendung des Hilfsmittels die Gebrauchsanweisung vollständig und sorgfältig durch. 
Die korrekte Anwendung ist entscheidend für die einwandfreie Funktion des Hilfsmittels.

MAßE NEHMEN & ANPASSUNG DER UNTERARMTASCHE
Unterarmtasche: Um die Größe der Unterarmtasche zu bestimmen, messen Sie von der 
Ellenbogenbeuge bis zum Ansatz des Zeigefingers.

Größe Unterarmtasche Maße

S/M 26,7 cm - 38,1 cm

L/XL > 38,1 cm

Die Unterarmtasche wird in der Einstellung L/XL geliefert. Um die Unterarmtasche auf die Größe S/M 
einzustellen, öffnen Sie beide Schnellverschlüsse. Falten Sie die Unterarmtasche ein und bringen Sie 
die Klettflächen auf die Innenseite der Tasche an.

ANWENDUNG: 
UM EINE KORREKTE PASSFORM ZU GEWÄHRLEISTEN, SOLLTE DAS PRODUKT, WENN MÖGLICH, 
PRÄOPERATIV AM PATIENTEN ANGEPASST WERDEN.

SCHRITT 1: ÖFFNEN DER UNTERARMTASCHE
Öffnen Sie die Schnellverschlussschnalle (i) am Polster und den Unterarmgurt (ii) an der 
Unterarmtasche. Lösen Sie den Schulterring durch Öffnen der Schnellverschlussschnallen (iii) an der 
Unterarmtasche. (Abb. A)

SCHRITT 2: HÜFTGURT ANLEGEN
Richten Sie das Kissen auf der verletzten Seite im 45° oder 60° Winkel (drehbares Schwenkkissen)
leicht oberhalb der Hüfte aus und fixieren Sie den Ellenbogen im 90°-Winkel. Das schmale Ende 
des Kissens sollte auf der Rückseite des Unterarms/Ellenbogens positioniert werden.  Legen Sie 
den Bauchgurt um die Taille und befestigen Sie ihn mit der Schnellverschlussschnalle (i) an der 
Vorderseite des Kissens. (Abb. B) Stellen Sie die Länge des Gurtes ein und schneiden Sie ihn nach 
Bedarf für die angemessene Passform zu.

SCHRITT 3:  UNTERARMTASCHE ANBRINGEN
Legen Sie den Unterarm so weit wie möglich nach hinten in die Tasche. Sichern Sie den Gurt (iv) 
zwischen Daumen und Zeigefinger an der Vorderseite der Tasche. Befestigen Sie den Unterarmgurt 
(ii) mit dem einen Ende an der Tasche und mit dem anderen Ende am Kissen. (Abb. C)

SCHRITT 4: SCHULTERRING ANBRINGEN
Führen Sie den Arm der gesunden Schulter durch den Schulterring. Justieren Sie den Umfang 
des Schulterrings für einen sicheren und angenehmen Sitz der Orthese. (Abb. D) HINWEIS: Die 
Gurtbefestigung des Schulterrings sollte nach oben und vom Patienten weg zeigen.

SCHRITT 5: BEFESTIGEN SIE DEN SCHULTERGURT 
Befestigen Sie den Schultergurt mit Hilfe der Schnellverschlussschnallen (iii) an der Unterarmtasche.
Stellen Sie den Schultergurt in der Länge für den richtigen Sitz ein. (Abb. E)

ORTHESE ABNEHMEN: 
Lösen Sie die Schnellverschlussschnallen, entfernen Sie den Unterarmgurt, den Gurt zwischen 
Daumen und Zeigefinger, sowie den Bauchgurt. Legen Sie die Orthese nun langsam ab.
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BAUCHGURT:  
Die Ultrasling® Pro passt für Taillengrößen von 63,5 cm bis 160 cm. Stellen Sie den Bauchgurt ein und längen Sie ihn nach Bedarf ab, um 
eine optimale Passform zu erreichen.

UMBAU ZUR BEHANDLUNG DER LINKEN SCHULTER:   
Die Ultrasling® Pro wird vorkonfiguriert für Verletzungen an der rechten Schulter ausgeliefert. Um den Schulterring für Verletzungen 
an der linken Schulter einzustellen, lösen Sie die Schnellverschlüsse an der Vorderseite der Unterarmtasche und nehmen Sie das 
Kissen von der Unterarmtasche ab. Legen Sie das Kissen an der linken Körperseite an, indem Sie es umdrehen. Achten Sie darauf, 
dass das dünnere Ende nun auf die Rückseite des linken Ellenbogens zeigt. Legen Sie den Bauchgurt um die Taille und kletten Sie die 
Unterarmtasche an das Kissen.  Ziehen Sie den Schulterring über die rechte Schulter. Legen Sie den Unterarm in die Tasche und bringen 
Sie die  Schnellverschlüsse wieder an.

OPTIONALES KISSEN: 
Die Ultrasling® Pro kann ohne das Kissen getragen werden. Entfernen Sie die Rückseite des Bauchgurtes vom Kissen und 
befestigen Sie das Y-Band an beiden Seiten der Unterarmtasche am Ellbogen. Entfernen Sie für die Vorderseite des Bauchgurts die 
Schnellverschlussschnalle vom Polster und befestigen Sie das Y-Band an der Unterarmtasche. Kürzen Sie den Bauchgurt nach Bedarf.

VORGESEHENES BENUTZERPROFIL:
Der Benutzer sollte in der Lage sein: Die Anweisungen, Warnhinweise und Vorsichtsmaßnahmen zu lesen und zu verstehen.

VERWENDUNGSZWECK/ INDIKATIONEN: 
Postoperativ nach Rotatorenmanschetten-Rekonstruktion, Postoperativ nach Bankart-Läsion, Kapselshifts (posterior-inferior), 
Schultergelenkluxation/ -subluxation, Weichteilreizungen/ -reparaturen

KONTRAINDIKATIONEN: 
Keine.

WARNUNGEN UND VORSICHTSHINWEISE: 
Wenn Sie während der Anwendung dieses Produkts Schmerzen, Schwellungen, Empfindungsänderungen oder andere ungewöhnliche 
Reaktionen feststellen, wenden Sie sich sofort an Ihren Arzt.

REINIGUNGS- UND LAGERUNGSHINWEISE:
Handwäsche in Wasser (30°C) mit milder Seife. An der Luft trocknen.
HINWEIS: Wenn nicht gründlich gespült wird, können Seifenreste Reizungen verursachen und das Material beschädigen.
NICHT bügeln.
NICHT im Trockner trocknen.
NICHT bleichen.

MATERIALINHALT:
Nylon, Polypropylen, Polyurethanschaum, Baumwolle, Laminatschaum/Trikot, Polyacetal, Polyester, Acetal.

GARANTIE: 
DJO, LLC gewährleistet bei Material- oder
Herstellungsdefekten die Reparatur bzw. den Austausch des vollständigen Produkts oder eines Teils des Produkts und aller zugehörigen 
Zubehörteile für einen Zeitraum von sechs Monaten ab dem Verkaufsdatum. Falls und insoweit die Bedingungen dieser Gewährleistung 
nicht den örtlichen Bestimmungen entsprechen, gelten die Vorschriften dieser örtlichen Bestimmungen.

Für die Verwendung an einem einzelnen Patienten vorgesehen.

Nicht mit Naturkautschuklatex hergestellt.

ORMED GmbH   ·   Bötzinger Str. 90, 79111 Freiburg   ·   Deutschland
Hotline: 01805 1 676 333

orthopaedietechnik@DJOglobal.com   ·   djoglobal.de
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Wichtiger Hinweis! 
Bitte beachten Sie, dass weder DJO, LLC,  noch eine seiner Tochtergesellschaften medizinische Ratschläge geben können. Die Inhalte dieser Broschüre stellen keine medizinische, rechtliche oder andere Art professioneller Beratung 

dar. Informationen im Hinblick auf unterschiedliche Gesundheitszustände, Erkrankungen und körperliche Verfassungen und deren Behandlung sind nicht als Ersatz für eine Beratung durch einen Arzt oder anderes medizinisches 
Fachpersonal gedacht. Die Ergebnisse können individuell unterschiedlich sein. Diese Broschüre enthält allgemeine Informationen zur Orientierung. Für die Richtigkeit aller Angaben kann jedoch keine Gewähr übernommen werden und 

es können keine Rechtsansprüche gegen die Verfasser der Broschüre oder gegen denjenigen, der die Broschüre übergeben hat, abgeleitet werden.
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